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Abstract 

Limusishiden describes the Fourth Qinghai Provincial Tu (Monguor) Literature Forum held 26-28 July 
2012 in Weiyuan Town, Huzhu Tu Autonomous County, Haidong City, Qinghai Province, PR China; 
comments on the Forum; and suggests Monguor writers focus on writings that provide much detail 
about their own culture, people, family, and communities. 
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Introduction (Limusishiden) 

I was fortunately invited to attend the Fourth Qinghai Provincial Tu (Monguor) Literature Forum held 
26-28 July 2012 in Weiyuan Town, Huzhu Tu Autonomous County, Haidong City, Qinghai Province. 
Before this meeting, I was unaware that such forums had been held previously, and without an 
invitation, it would have been impossible for me to have attended. 

In about 1989, 1 had begun studying and publishing Mongghul folklore and linguistic work with 
international scholars in English and written Mongghul. Until 2013, few scholars in China knew much 
about my Mongghul culture work, because my papers and books were not published in Chinese. A 
Chaoyang, Vice-chair of the Xining Literary Federation, is a poet who speaks Mongghul. He is a native 
of Rgulang Village, where the key Mongghul monastery, Rgulang, is located (Wushi Town, Huzhu 
County). As a close friend of mine, he was aware of my interest in Monguor culture, and thus he 
arranged for me to attend the forum. To my knowledge, I was the only person who attended the forum 
who has published about the Monguor in English and Mongghul - all other authors used Chinese as 
their medium of communication. 

I did not attend the first day of the forum. I arrived at the venue on the second day. The forum 
was held in the conference room of the Tianyoude Hotel, probably the most luxurious hotel in 
Weiyuan. With about sixty people in attendance, the conference room seemed crowded. 

On the morning of the second day (27 July) professors Zhong Jingwen and Yang Chun, and 
researcher Tang Xiaoqing - all from Beijing - lectured on Chinese ethnic minority research and 
written literature in general. They did not focus on Monguor literature. A few leaders gave speeches in 
the afternoon 

On the morning of the third day (28 July) of the forum, MA students from the Department of 
Literature, Faculty of Minority Languages and Literatures, Minzu University of China (Beijing) 
evaluated some Monguor writers' published works. For example, one MA student commented on Bao 
Yizhi's Mill Valley's Last Mill. Another MA student commented on Qi Jianqing's A Jade Tree in the 
Wind. A retired Monguor professor lectured on 'Monguor Myths and Legends in Ancient Times'. Each 
person spoke for about fifteen minutes, and there were one or two questions from the audience 
following each speech. After lunch, the scholars and students from Beijing were taken to visit Minhe 
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Hui and Monguor (Tu) Autonomous County, signaling that the forum was over. 

As the title of the forum suggests, the focus was on Monguor 'literature'. Points made included 
the importance and value of preserving Monguor culture, related research on language use, the 
endangered status of Monguor culture, and so on. Certain Monguor writers have written novels, 
articles, and poetry that lack a Monguor focus. Originally from Minhe, Bao Yizhi writes about life along 
the Huang River, 1 focusing on life in Haidong City. Qi Jianqing's work is unrelated to anything that can 
be identified specifically as Monguor. 

Li Zhuoma from Huzhu County, in her first novel, Tears Made Cactus, explores modern city 
life. Dong Yongxue's and Na Chaoqing's writings reflect their memories of living in Mongghul villages 
and experience when they were teachers in public schools in Huzhu County. What they write about 
Mongghul culture is simplistic and superficial. 

My impression was that this forum was very distant from anything distinctively Monguor. For 
example, although the forum was held in Huzhu, nobody used the Mongghul language. To-date, I am 
unaware of any Monguor whose writing has really focused on Monguor culture and life. I hope that 
Monguor writers will do what Tibetan writers like Alai have done - write passionately and with 
insightful detail about their own culture, people, family, and communities. 

The Translated Text 



Program, the Fourth Qinghai Provincial Tu (Monguor) Literature Forum Weiyuan Town, Huzhu Tu 
Nationality Autonomous County, 26-28 July 2012. 



Date 


Time 


Contents 


Location 


Host 


July 
26 


All 

day 


Registration 


Lobby 


The Forum 
Committee 




18:00 


Meal 


Dining hall, 1st floor 


The Forum 
Committee 


July 

27 


9:00 


Seminar 

1. Prof. Zhong Jingwen: Some Reflections 
on the Development of Ethnic Written 
Literature 

2. Prof. Yang Chun: Contemporary Ethnic 
Minorities' Literature Writing and 
Research. (Creation of and Research on 
Contemporary Ethnic Written 
Literature) 

3. Researcher Tang Xiaoqing: (Some 
Personal Reflections on Ethnic 
Minority Research) 

4. Discussion 


Conference room, 3rd 
floor 


Ma Guangxing 




15:00 


Opening Ceremony 

1. Leader's speech/ Message 

2. Group Photo 


Conference room, 3rd 
floor, Ecological Park 


Qi Jianqing 



1 [Huangshui.] 
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17:30 


Entertainment / Dinner 


Dining hall, 1st floor 


The Forum 
Committee 


July 
28 


9:00 


1. Interaction 

2. Conference summary 


Conference room, 3rd 
floor 


Ma Guangxing 
Qi Jianqing 


13:00 


1. Local visits 

2. Departure 


Hotel entrance 


Ma Guangxing 



Participants, the Fourth Qinghai Provincial Tu (Monguor) Literature Forum. 



Names 


Place of Work and Title 


Jidi Majia 


Director, Qinghai Provincial Propaganda Department; Qinghai Provincial Party 
Standing Committee 


Bao Yizhi 


Vice-Chairman, Qinghai Provincial Political Consultative Conference; Tu writer 


Zhao Yongxiang 


Deputy Director, Qinghai Provincial Propaganda Department 


Ban Guo 


Party Secretary and Chairman, Qinghai Provincial Literary Federation 


Zhu Xiangfeng 


Chief Editor, Qinghai Daily 


Ma Youyi 


Vice-Chairman, Qinghai Provincial Literary Federation Party Member; Professor 


Qi Jianqing 


Deputy Director, Political Department, Qinghai Provincial Military Command; 
Vice-Chairman, Qinghai Provincial Writer's Association; Tu writer 


Wu Jiexun 


Deputy Director, Qinghai Provincial Culture and News Publication Department 


Zhong Jingwen 


Head, Department of Literature, Faculty of Minority Languages and Literatures, 
Minzu University of China 


Tang Xiaoqing 


Deputy Director, National Institute of Literature, China Social Science Academy; 
Editor, National Literature Studies (journal); Deputy Director, Institute of Ethnic 
Minority Literature, Chinese Academy of Social Sciences 


Yang Chun 


MA Candidates' Instructor, Professor, Department of Ethnic Minority Language 
and Literature College of Central Nationalities University; MA Student Advisor, 
Professor, Faculty of Minority Languages and Literatures, Minzu University of 
China 


Qi Zhengxian 


Director, Editor, Qinghai Nationalities Press 


Shi Cunwu 


Huzhu County Party Secretary 


Li Qingchuan 


Huzhu County Deputy Party Secretary; Huzhu County Head 


Sha Delin 


Minhe County Head 


Chang Ping 


Huzhu County Party Standing Committee; Director, Huzhu County Propaganda 
Department 


Ma Guangxing 


Director, Creative Literature and Research Office, Qinghai Literary Federation; 
Deputy Head, Qinghai Tu Nationality Association 


Ma Jun 


Head, Culture Section of Qinghai Daily 


Li Zhanguo 


Deputy Head, Huzhu County Government 


Ma Yulan 


Minhe County Party Standing Committee; Director, Minhe County Propaganda 
Department 


Mo Fangxia 


Deputy Head, Minhe County Government 


Li Zhonglin 


Professor, Qinghai Nationalities University 


Xing Quancheng 


Professor, Qinghai Nationalities University 



25 



Liu Daxian 


Deputy Researcher, Institute of Ethnic Minority Literature, Chinese Academy of 
Social Sciences (CASS); Deputy Head, National Literature Studies (journal) 


Yang Xia 


Deputy Researcher, Institute of Ethnic Minority Literature, CASS 


Mao Qiaohui 


Deputy Researcher, Institute of Ethnic Minority Literature, CASS 


Song Ying 


Assistant Researcher, Institute of Ethnic Minority Literature, CASS 


Li Peng 


Intern Researcher, Institute of Ethnic Minority Literature, CASS 


Wang Wenyan 


Graduate student, Institute of Ethnic Minority Literature, CASS 


Ma Qiuchen 


Graduate student, Institute of Ethnic Minority Literature, CASS 


Li Yaozu 


Poet; retired cadre 


Cai Yong'e 


Vice Chairman, Qinghai Provincial Calligraphers Association 


A Chaoyang 


Vice Chairman, Xining Literary Federation; Tu poet 


Li Zhuoma 


Cadre, Huzhu County Literary Federation; Tu writer 


Yi Lang 


Tu poet 


Li Xiande 


Cadre, Huzhu County Literary Federation; Member, Council of Qinghai Provincial 
Calligraphers Association 


Na Chaoqing 


Cadre, Huzhu Education Bureau; Tu writer 


Chen Mei 


Director, Qinghai Provincial Cultural Center; Tu poet 


Ma Xiaochen 


Chairman, Minhe County Literary Federation; writer 


Xu Xiufu 


Tu folklore expert 


Xing Haiyan 


PhD student, Department of Anthropology, Florida University 


A Jinlu 


Director, Propaganda Department, Qinghai Nationalities University; Professor 


Qiao Shenghua 


Deputy Director, Minority Language Office, Qinghai Nationalities Affairs 
Commission 


Li Fumei 


Qinghai Provincial Maternal & Pediatrics Center; Tu writer 


Li Dechun 


Tu writer, Qinghai University Attached Hospital 


Lu Zhankui 


Dramatist, Qinghai Provincial Song and Dance Theatre 


Yan Guoliang 


Director, Huzhu County Cultural Center; Deputy Director of Huzhu County Social 
Development Bureau 


Dong Yongxue 


Tu writer; teacher in Taizi Township, Huzhu County 


Lii Shengshou 


Writer, farmer 


Zhang Yongjun 


Editorial Director, Laoyeshan (journal); Tu writer 


Sangjie Renqian 


President, Party School, Tianzhu Tibetan Autonomous County, Gansu Province; Tu 
writer 


Li Zhanzhong 


Editorial Board Member, Annals of Tianzhu Tibetan Autonomous County, Gansu 
Province; Tu writer 


Mo Zicai 


Reporter, Qinghai Daily 


Zhang Xiang 


Editor, Qinghai Daily 


Su Shan 


PhD student, Department of Literature, Faculty of Minority Languages and 
Literatures, Minzu University of China (FMLL, MUC) 


ARong 


MA student, Department of Literature, (FMLL, MUC) 


Hu Yanhong 


MA student, Department of Literature, (FMLL, MUC) 


Jiang Kexin 


MA student, Department of Literature, (FMLL, MUC) 


Kong Lingling 


MA student, Department of Literature, (FMLL, MUC) 


Xing Yonggui 


Cadre, Qinghai Provincial Writers Association 
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Cai Jingping 


Chairman, Huzhu County Literary Federation 


Bi Yanjun 


Research Associate, Qinghai Academy of Social Sciences; Deputy Secretary-General, 
Qinghai Provincial Critics Association 


Hu Fang 


Research Associate, Qinghai Academy of Social Sciences 


Xue Wenhua 


Editorial Director, Wentan Liaowang (journal) 


Wang Yongqing 


Cadre, Qinghai Provincial Creative Writing and Research Office 


Ying Zhongyu 


Director, Huzhu County Propaganda Department Office 
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An Liumei -3ctt# 
Anjia -Sr^- 
Axia HX 



Ba bOng chos rje q'^q^'jl 

Ba bzang q'q^q, 

Ba rdzong ri lang q'^'^'oj^ 

Ba yan rdzong TH^'t^, 

Badaoshan /ViiiL; 

bagua >v# 

baihu W F 

Baima Si & £j 4" 

Baima Tianjiang 

Ban de rgyal q3^'|j«! 

Ban Guo J« 

Bang rgya q*^, 

bankang ^L^JL 

Bao Shiyuemei J=] # 

Bao Sibeihua 

BaoYizhi ^14 

Bao'an, Bonan 

baobei S 

Baojia #- ^ 

Bazangou eLU,'/^ 

Bazhou/ Bazhou C^l 

6ca ' yfg 1 c/ien mo qs^'Si^'SS^f 

Bcu ba'i lnga mchod q^q^jH'sj^ 

Beijing 4b ^ 

Ben Chengfang iS"^^- 

Binkangghuali, Benkanggou 

bgro gleng qf |q. 

BiYanjun ^M£)£ 

Bingling SiMA^ 

binkang/ Binkang, '6um khang ^sr^S 

benkang ^M- 
Bis ba mi pham ngag dbang zla ba 

bfca'qij^ 
bka'bcu q^'q^ 
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bka'rgya ma R^K^Q 

Bka' rtse stong qij^'^Sq 

Bkra shis 'bum 'khyil gpgq'q^'^rq^'qjlFJ 

Bkra shis lhun po q^'^fa'^S'q' 

Bkra shis sgo mang q^'^'|j'5iq 

Bla brang q^q 

Bla brang bkra shis 'khyil 

bla ma ^'51 

bla ma dge skos rnams nyis thad ka thad ka'i 
rgyug len pa dang / gsar du jog pa 
sogs being bskul gyi do dam gang drag 
byed %w^^^^%^%s^$^3^ 

•1^1 

bla ma gzhung las pa gprcj^wq 
bla ma khripa gprj^'q 
bla spyi sogs khag bzhi ^'^wprf^j'q^ 
Wo | 

Bio brtan rdo rje j^'q^l^ 

Bio bzang 'jam pa'i tshul khrims, Wang 

Khutugtu ^q^'^'^q^qq^qq^'f^ 
Bio bzang bstan 'dzin jjjq^qq^'ql^ 
Bio bzang dar rgyas rgya mtsho j^^q^^l^'IpS 1 
Bio bzang snyan grags ^^S'^Spp 
Bio bzang tshul khrims dar rgyas rgya mtsho 

Bio bzang ye shes rgya mtsho j-^q^q'ttlv^'lj^a? 
Bio bzang ye shes rgya mtsho, Lcang skya IV 

bio rigs j^^p 

bio rtags gnyis ^^j^^ 

blon po 

Bod ljongs spyi tshogs tshan rig khang chos 
lugs zhib 'jug tshan pa'i 'bras spungs 
dgon dkar chag rtsom sgrig tshogs 
chungq'^^'|;^^ , ^'%|'p^'^'^|^'ijq' 



Bod skor q^'^K 
Bon q^ 
bong gu qq'^ 

Brag dgon zhabs drung q^'q^js^W^q. 

brtsi bzhag qf"q<swj 

bsam 'byed q^srqgq 

Bsam bio khang tshan "WJT^J^ 

Bsam gtan sbyin pa qw^5^5jq 

bsang q^q 

bsang mchod q^qsiSq^ 

bsdus 'bring q^'<3§q 

bsdus chung qw^q 

bsdus grwa ^^'SJ 

bsdus grwa che chung q^'gj'S'^q 

q^ 

bsgro gleng q^q 
bshad grwa ^qjSj 
bshad sgrub bstan pa'i byung gnas 

q^qq^q^^ 
bskang gso qjjjq'^f 
bsod btags legs pa q^fqq^jp'nfap'q 
Bsod nams mgon po q^'S^W'stffjs^f 
Bstan pa chos 'byor q^q'^'q^X 
Bstan pa chos 'phel q^'q'&^'qqq 
Bstan pa rgya mtsho q^^'q^siS? 
btsan khang q^'pq 
btsan par ma q^q^'si 
btsan po 

Btsan po Don grub rgya mtsho q^3^qj3^jq'|j;5$ 
Btsan po no mon han/ Btsan po no min han 

Btsan rgod q3s^ 

! 



Bu su he qj^' 
Bu'u hrin q^ 



Bya khyung 
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Byams pa nor bu §j5W*T<^S'^ 
Byang chub 

Byang chub lam gyi rim pa'i dmar khrid thams 
cad mkhyen par bgrod pa'i bde lam 

Byang du lhag pa 

Byang rar du spen pa §K a \ a \^?|5p 

Byang thang 

Bza' ri tshang q^%a5^ 

bzlog pa ^j^p 

Cai Jingping 

Cai Yong'e H-^Aft 

Cha yas 

chab rilpa a«T^fj'*i 
Chahanmenggu'er 
chang ba lu SRR'Q 
Chang Ping t-f 
Chang'an 
Chen Mei ffrM 

chen po hor gyi yul ^s^f^^aj 

Chengde 

Chenjia % 

Chenjiaola % 3t#- 

Chileb, Chilie #*>J 

Chinan Dewen Zanpu # ilj S^-f- 

Chinan Dewen # ilj 

Cho 'phrul a"'^! 

Chongli 

chos grwa aVgj 
c/zos gru;a fea/ pa aVgj'q/ ^ 
c/ios lugs pa aV«wppy 
c/zos mtshams aVsieoSl*! 
c/ios r(iu Ja aV^aV 3 ^ 
c/ios r/e aVjl 
Chos skor aV^K 
c/ios fftog 



c/zos mog snga ma'i rtszs bzhag gi rgyugs chos 
thog rjes mar dka ' ram ma gtog pa 
thams cad la len zhing aV^p'^sA.'i'^' 

chu bdag fj'ci^j 
Chu bzang a^q^ 
Chuanhuang Erlang Ji] 
Chuankou )*\ & 
Ci byed du song 
Ci si khe 

Cin ci dmag %s^%'^5^ 
Co ne &k 



Cu'u hrin 
Cui Yonghong 
d+ha rma bu ti Iba rta 
da das 
Daban iiil 
Dada iiii 
Daihai 
Dala 

dam bca'^'RS<\ 

dam bca' chen mo ^'R&WaS^i 

Damajia k.2) % 

Damin i&R, 

Dan tig ^s^j 

dano po 

Danma frfo- 

Danyan, Luoergou £$-JL$ 

daoren i£A 

Dar rgya «^|, 

Dar rgya ri lang z^jfi^ 

Darkhan, dar han ^J 3 ^ 

Dasi k.^ 

Datong k. n 

Datong, Datong kii. 

Datong he ktiiff 
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Datongping ;t#t*f- 

dbu mdzad pSJ3!^p 

dbus gtsang pflj^^ 

Dbyen bsdums p|sp^5^ 

de'i 'phror gang len zhig tu long dgos babs la 

has nas longs ^'^^^^^'^p'fp' 
qq^^'Sp-cfc^ 

Deng Sangmei ^ 
Deng Xinzhuangmei 
Dengjia ^ % 
Dga' ldan p^p' 1 ^ 
Dga' ldan byams pa gling 

Dga' ldan pho brang p'Jp'^p'^S,^ 
dge ldan bstan 'bar ma'i dbu bskul 
ba p^3p^'qq^'5^pqjqs|«rq 

Dge p^j 
Dge ldan 
Dge lugs p^j'^wp 
dge skos p*j'5^p 
dge skul p^'^ 

Dgon lung p^jp'^, (Rgulang, Guolongsi ipft^f, 
Erh-ku-lung, Yu-ning, Youning 'feT) 

Dgon lung bca' yig chen mo p^p'^qs^p^s^ 

Dgon lung byams pa gling p^p'^'g^'q'lj^ 

dgon pa spyi ^pp'| 

dgon pa 'i sgrigs 'og tu yod do cog p^ipp^: 
|^'^'^'^^| 

Dgra lha bcu gsum pjj'^q^'p^si 

Dgu^ 
Dgu chu p^ 
didi ft ¥i 

dka'bcu rab 'byams pa pip'q^fy^wq 

dka'bcu p^p'^ 

dka'rab 'byams pip' 3 ^'^^ 

dka'ram pip'^3 

dka'rams pip' 3 ^ 



dkar yol pij^'Sjaj 

Dkon mchog bstan pa rab 

rgyas p^ps£pq^pq'^q'|^ 
Dkon mchog dar rgyas p|p'5|&pqp'|j^ 
Dkon mchog skyabs q^psi^pgq*! 
dkyus =^jp 

Dmag dpon pi tsi ri lang ^pp^'fopS'^'^ 

dmag rtsed psp'tp 

Dmar gtsang =p^p£<, 

Dmar gtsang brag ps^p^K'Sp 

Dmar gtsang rta chen po sp^p^yapq' 

Dmepsi 

Dme shul qp^jp 
Dngul rwa s p£T 3 k 
Don 'grub ^p^^ 
don rtogspa ^s^p'q 

Don yod chos kyi rgya mtsho ^p2fp'c6^'§;|j;5i3f 

DongYongxue 

Dongdanma ^frfa- 

Donggou %'M 

Donghe 

Dongshan % J-f 

Dongxiang % % 

Dor bhi tis bang J^'^rq^ 

Dor rdo qp']^ 

Dor sde 

Dor skad ^'Sjp 
Dor tis 

Dou Guanbaonuer % t fc~kJl 

D6u Wenyu M Xi£ 

dou 4" 

Doujia 3$ ^ 

Dpa' ris p^'^ 

Dpa' ris ba p^'^q 

Dpa' ris tshe ring don 'grub p^'^'if^'qp'<^p 
Dpal chen stobs rgyas pw£p^«W|j^ 
Dpal ldan bkra shis pwipp^'^p 
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Dpal ldan dar rgyas ^w<^=^|^ 
Dpal rtse rgyal ^W^f,*! 

Dpal snar thang gi bca'yig 'dul khrims dngos 
brgya 'bar ba'i gzi 'od [dang / rwa 
sgreng / dgon lung byams pa gling 
dgon ma lag bcas kyi bca'yig] 

Dpung nge ri lang i^^aj^ 
Dri med yon tan j^'sl^Ts^ 
drug ba 

Du Changshun^if M 
Du Jinbaohua fc'kWfc 
Duluun, Baiya & M. 
Dung dkar 

Dung dkar bio bzang 'phrin las 

dur mchod ^S'sia^ 
Durishidii, Duoshidai f 
dus chen 

Duwa, Duowa f v k 
Dwags po E^p'*J 

E Shuangxihua, Nuo Shuangxihua ^ -$--?& 

E'erdan^^^- 

Ershisanhao — -t~-=.-f- 

fala 

fan H 

Fangtuu, Qianbangou M^'fi 
Farishidin, Xingjia 3. % 
Faxian '/kSL 
Fojiao #4£ 

Foorijang, Huoerjun f]$ 
Fujia, Hulijia ft*ht- 
g.yang yjq, 
g.yang 'bod^n^q - ^ 
G.yang can rdo rje *ps'53^£ 



g.yo sgyu'i sbyor ba ^'^^\R 
gab gzhags qp'q|<^p 
gab gzhags na thong ^q'^ 
Gamaka # h ~f 
Gan'gou, Gangou it 'M 
ganda -f" k. 
Ganjia it % 
Gannan it iij 
Gansu, Gansu 

Gansu xin tongzhi H~M #fi|.4> 
Gansu-Qmghai-Nmgxia it?ft"--fr 
Ganzhou it^'l 
Gaochang ^ I? 
Gaodian $)Jh 
Gaozu iM-B- 

Gar rtse sdong yvtl^ 
Gashari ft r}' EI 
Gcan tsha q|53^3o 
Gcan tsha "*|53^3oj, Jianzha 
Gdugs dkar qj^p-i^ 
Ge sar 

Ge sar dmag gi rgyal po ^ 3 \^5«j'qj'|j«J'q' 

Ge sar tshi me qj'^Pvio'sS 

GeleteM# 

Geriletu^Eias 

Glang dar ma gj^ 3 ^ 

gling bsres jjjS'^S^ 

gling bsres ba |j^'qs^'q 

gling bsres dka' bcu fj^'qlj'^'^'q^ 

Gling bza' thar mdo skyid |^q^^^|^ 

Glu rol ffl'^«J 



gnas bdag ^s^rq^j 
gnyan 

Gnyan chen qj^'S^ 

Gnyan po smad cha dmar can ^s^f'l^'S's^'S^ 
Gnyan po'i sgar thog ^3^5^'^'3^| 
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Gnyan thog ^Si'^j 

Gnyan thog 'brog "^5^j'<^| 

Gnyan thog la kha qj^3^j'«r|q 

Gnyan thog mkhar ^aa'^rap^ 

Go bu me khrin ^^'^'(^ 

Go bu me tu hu sun khrin ^'^'^'^'f^ 

go thang Jjj^ 

Go'u sde 

Gol su 

Gong sa rin po che ^'*r*^'£rs 

gos sku *^p'S| 

Gru kha'i 3^ 

grwa 'gyed Sj'<%^ 

grwa rgyun gj'f^ 

grwa skor gj'S^v 

grwa tshang bla ma SJ'^'gp 

Gsang bdag ^^^j 

Gsang phu 

gsar 

Gser chen gzhung qpK'^s^j^ 
Gser khog qpK'ffoj 
gser yig 

gser yig chen mo'i mtshan byang 

gtam dpe ^sr^ 
gtor ma 
Guan Laoye 
Guangdong t 
Guanting 

Guanyin Pusa tiL-frg-p- 
Guanzhong t ^ 
Guide & 
Guihuacheng JajHti^ 
Guishe erjiang # 
Guisui-Suiyuan 
Guo'erduo Ip ft * 
Guo'erduo didi' Ip ft * ^ # 



Guolong Ip If- 

Guomari EI 

Gushan 

Gusiluo *ftJt<^ 

Gyang bzhi g^'^sj 

Gyen 'dzi ri lang 

Gyi ling mkhar ^'SK'sip^ 

Gza' brgyad 

Gza' mchog qp^'5)Sq| 

gzhung las pa ^s^'W^ 

Ha Mingzong "^ B J £ 

HaiTao W 

Haidong fa $• 

Hainan 

Haixi 

Haja, Hajia 
Halazhigou JL # 
Hami 

Han, Han ?X. 
Handi, Hantai -f- o 
Hanyu Pinyin ?3Li-g-^f-f- 
Haomen he j#P1 

Har gdong khang tshan ^s^^'i^'Ss^ 

Hara Bulog, Heiguan X $~ 

He-Huang Pl ; A 

He'er 

He'er * 

Hebei > 5 T4b 

Heidinggou ,#^# 

Heihu Linggunang ,S.jt, ilit 

Heima Zushi 

Heishui % ?K 

Hejia 

Helang Yexian ft tft Jk If * 
Henan ii) 



1 [A Tibetan name, thus the Chinese characters are 
conjectural.] 
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Heqing &Jk 
Hey an Pi v& 
Hezhou H "N 

Hgarilang, Huangcaogou #^#7 

Hgunbin, Kumbum, Sku 'bum Byams pa gling 

S^5r§5W*rfjS Ta'er 
honghua 
Hongnai £hJl 
Hongwu, Hongwu 
Hongya 

Hongyazigou ^-M.^f'M 
hor, Hor *j\ 

Hor bza' hu sun khrin ^K'^^'^j^ 

hor chen ^K'^R 

Hor dor nag po ^K'^S'3^|*f 

Hor dor rta 

Hor dor rta nag po gnyan po smad char dmar 

can ^^y8^^«f^'aB^«^'«^ 
Hor gnyan po mung khe gan ^'^^r^'j^'^ 
Hor nag ^K' 3 ^ 

Hor o chi go bu me thu me lun 

Hor rgya ^j, 
hor rgyal 

Hor se chen ^K'^s 
Hor spun zla ^K'^ 3 ^ 
Hor tho lung 
Hu Fang # 
Hu su ho 
HuYanhong 
Huang '& 
Huangdi i.$r 
Huangfan 
Huangnan # iij 

Huangnan zangzu zizhizhou tongjiju 1k&i$kik 
Huangshui it 



Huangsi #4" 

Huangyuan '& M 

Huangzhong : A ^ 

Huare M 

Huarin, Hualin #fr 

Huhehaote 

Hui SJ 

Hulijia 

Hun W 

Hunan #M rij 

Huolu Jiangjun •k.tf"$-%- 

Husijing $*r# 

Huzhu, Huzhu i# 

Huzhu Tuzu zizhi xian S-$h3^%L% -S- 

Hxin, Hashi 

Ja khang s^R, 

Janba, Wangjia ^ 

Janba Taiga, Zhanjiatai y&^-a 

Jangja, Zhangjia 

Jangwarima, Yatou M. 

Ji t 

Jiading Jr^e 
Jiajia 

Jiang Kexin -H-T/ft 

Jiangsu $ 

Jianwen 2fc X. 

Jianzha 

jiashen %f§ 

JidiMajia 

Jielong %k £, 

Jihua shengyu if #] £- ~% 

jihua shengyu bangongshi if £'] £. ~% 

Jiirinbuqii, Tsong kha pa ^p'sj, Zongkaba 

Jilog, Jiaoluo M 

jin Tfi Jf 
JinYu^i 
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Jinbu, Junbu 
Jindan dao it^ilL 
Jingning # T 
Jinzimei it^H^- 
Jishi 

Jiutian Shengmu Niangniang A>^L^r-^i^i% 
jo bo 
juan M- 

Jughuari, Zhuoke 

ka bcu i^R^ 

Ka dar skyid ^'^'^ 

kapar nas bshadpa ij'^'S^rewj^ 

Ka rab ij' 3 ^ 

Kiaz'Ze meiyou T 

Kailu Jiangjun 

Kan lho i|3^| 

Kan chow, Ganzhou if" il+l 

/cang fit 

Kangxi, Kangxi JM?. 

Kemuchuer Ling, Kemuchu Ling iiM 
kha btags p^F^j, hada 
Khams psw 

Khenpo Ngawang Dorjee sspj^'^'^q^'^ 

khri ba bla brang §'^'^'5^ 

khrid 

Khu lung 

khyad chos 

XTzyod gang /a song rgyu j^^r^f, 
Khyod kha sang gang du song j^'p'^'^'^fc, 
/cZa gZo gj'J 
Ma Wo gj- j 

Klu 'bum tshe ring ^^^'If' 3 ^ 

Klu rol 

/cZu rtsed 

Khi'i*p 

klu'uri^^ 

Ko'u mol ri lang ^Sf«r%!^ 



Kong Lingling 

Krang co hrin 3]^^ 

Ku Yingchunlan J^-iSL&H. 

Kun dga' bkra shis 

kun slong (^'jf^ 

Kuoduan l«] i% 

Kuxin, Huzichang ty^r*h 

kyus ^ 

La«I 

La Erhua — 
LaNuer, Ernii 
Zab rtse "W^ 
Lailiao meiyou 7 
Lajia ^ 

Lama Tangseng, Xuanzang H 
Lamaguan t 
Langja, Langjia >Mp 
Lanzhou ^1 
Laoya 

Laoyeshan ^^ib 

laozher 

Laozhuang 

Lashizi Kayari (Heidinggou K ; M~$k~) 

Lawa 

lba<% 

Lcags mo tshe ring a^p^raT'^, 
Lcang skya 

Lcang skya rol pa'i rdo rje l^'^J'^'^^ 
Ledu 

Lha babs <^rrh 

Lha btsun Mthu stobs nyi ma ^'q^'S^Siw^'S 

lha bzo ba ^^'^ 

Lha mo skyid 

lha pa, Lha pa 

lha rams pa <^\s{^ 

lha rams pa dge bshes ^w^'s^p^j*! 

lha rtsed 



322 



Lha sa ^ 

lha'isgrub thabs ^sq'^q^ 

Lho nub du skra gcan ^^•^•«j|53^ 

Lhor phur bu ^K^K^ 

Li * 

Zi J. 

Li Baoshou 4M£^ 
Li Cunxiao 
Li Dechun 4Mf4- 
Li Fumei 

Li Jinwang AKA, Li Keyong ^itJf] 

Li Jinwang ^-f-i 
Li Lizong # A if 
Li Peng 

Li Qingchuan ^ -frill 
Li Xiande * *!f & 
LiXinghua 
Li Yaozu 

Li Yuanhao 4^^. 
Li yul 

Li Zhanguo # * SI 
Li Zhanzhong # £ ,& 
LiZhonglin ^#5^ 
LiZhuoma 4*-^-*% 
Zz'cmg ft 

Liangcheng 'tfA 
Liangzhou, Liangzhou <$- 'ft] 
Liaodong iX $. 
Liaoning iXT, ifc 3 ? 
libaisi j-l-ff-^f 
Lijia # ^ 

Limusishiden, Li Dechun ##4F- 
Lingle Huangdi ^ ft J.<^ 
Lintao 'IS * 
Liu Daxian 
Liuja, Liujia #PiC 
Lizong it if 



Zfcugs pa ^j^'^ 
Znoa ^ 

Lnga mchod "jra^ 

Lo brgya 

Lo lha <*f^ 

Lo 3f 

Lo sar 

Zong ^ 

Long Deli fklkSL 
longhu 

Longshuo ie>9^l 
Longwang i&i 

Longwang duo de difang Hezhou, Niangniang 
duo de difang Xining it i ^ ift it -ft ft ft] , 

Longwu lfr#- 
Longwu Hr-o- 
Ita-tchinbu Jlra-^HHSy 

Lu-fr 

Lu ba go go ajT^Sj - '^ 

Lu Biansheng, Luban Shengren -f-Jji 3rA 

Lii Jinlianmei 

Lu Shengshou oil 7 

Lii Yingqing 5 ^ -fr 

Lu Zhankui -fr £ £ 

Luantashi, Luanshitou -$1^5 it 

Zugs sroZ 

Lun hu khrin ojs^'^ 

lung rigs 

Lushijia-fr^^: 

Ma Fanglan -S> ^ j£ 

Ma Guangxing -2; Jt%- 

Ma Guorui -2/ SI 4 

Ma gzhi dmag si'^sj'^si^ 

Ma Hanme, Ma Hanmo -3; ^ ^ 

Ma Jun 2,4% 

Ma ling yis 5T«K'"to 
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Ma Luguya -2; ^-&3t 

Ma ni skad ci, Manikacha 5r^'5jj^'% 

Ma Qiuchen -3? $c M. 

ma song 

MaTaohua 

Ma Tianxi -S> 

Ma Wei 

Ma Xiaochen 2, $tA 
Ma Xiuying 
Ma Youyi %%SL 
MaYulan -3?i;« 
Ma Zhan'ao .lit 
Majia -2; % 
Majiazi Tk%^f 
man ngag 33^j 
mao 

Mao Qiaohui 4^5 a? 
Maohebu -€,#^1 
MaqangTugun, Baiya 
mchodpa s&x^i 

Mchod rten dkar po 5*$^5^ip;2f 
Mchog sgrub mtsho ^qj'^q'sis 
Mdo 5)^ 

Mdo smad «^f^ 

Mdo smad chos byung s^'fj^'cS^'a^ 

mdo smad kyi bshad grwa yongs kyi gtso bo 

dgon lung gi chos sde chen po s^'fj^j; 

^^'^^'^'^■^^^^'^'^^ 
mdzod btags s^rj^ 
mdzod thag 5^'^ 
Menggu'er $: -fr 

Mengudzhu MeHiy, Ryay, mongke zuu, 

muivggae jiu 
Menyuan H ^ 
Mgar stong rtsan swj^'^'^ 
Mgar stong rtsan yul zung ^^^s^W'^ 
Mgo 'dug tsho ba s^j'^ij'^ 



Mgo log s^Sfqj 
mi tshan Sj'af^ 
mz'ao 

Miaochuan iSU'l 
Mm * 

ming btags byed rni%F^j^!^^ 
ming btags pa Ste^R^'si 
ming btags zurpa %^R^^'^R 
Ming, Ming B J 
Ming-Qing B J >t 
Minhe, Minhe 
Minzhu R,i 
minzu 

mjug gi 'bul dar s^'^Q'J'^n 
mngon rtogs rgyan 

mnyam med rje btsun tsong kha pa chen pos 
mdzadpa'i byang chub lam rim chen 
mo'i dka'ba'i gnad rnams mchan bu 
bzhi'isgo nas legs par bshad pa theg 
chen lam gyi gsal sgron s^sr^^q^' 

mo ba 3fq 
Mo Fangxia ^ 5r It 
Mo Zicai £ tl ^" 
modaya ffi Jc^- 

mtshan nyid bshad pa'i grwa swfs^'q-^'q^'gj 
Mtsho sngon s^'^ak 
Mtsho sngon po fls'^&stff 
Mtsho snying 3a?'^ 
mu w 

Myang 'dus gR'^ 
NaChaoqing 8$ MA 
na re 3& 
Na thong S'Jfc, 
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Na tsha go bkal mtshams gcod 

Nag chu 5^ 

Nag chu'i kha s^j'^'p 

nag po [spyod pa] skor gsum 

Nag po skor gsum s^'Sr^^S! 
nang chen 
nang so 
Nang sog 3^S«| 
Nanjia, Anjia -3c % 
Nanjiaterghai, Anjiatou -3c 
Nanmengxia h H *£. 
Nanmuge i£j ^-f- 
Nansan, Nanshan h J-f 
Nanshan itj >li 



nenjengui, yanjiangui 
Nga a khu tshang la 'gro nas sw^'aS^'^Sfs^ 
iVga a fc/iu tshang la song nas ^w^&^'^sw 
Ngag dbang legs bshad rgya 

mtsho ^'^^^'cw^|j;5l£ 
Ngag dbang mkhyen rab rgya mtsho 

Nian Gengyao -f - H i& 
Nianbo *-fS 
Nianduhu 4^-^ 
Niangniang $L$L 
Nijia S £ 

Ningbo fu qianhu shouyu ¥ S'J -f p ^ #? 

Ningxia, Ningxia T X 

Niuqi, Liushuigou iii^Jcj^ 

Niutou Wang 4" ^ i 

no mon ftcm S^Sfs^s^ 

Nongchang 

Nongcun hezuo yiliao baoxian 

ft 

Nor Ida bkra shis S^s'qj]'^ 



Nub byang du nyi ma 

Nub du zla ba ^'^fp 

Nuo Shuangxihua, E Shuangxihua 

Nuojia, Ejia f I 5 ^ 

Nye sring 

Nyi ma 'dzin ^'sroj^ 

Nyi ma 'dzin Ngag dbang legs bshad rgya 
mtsho ^'fl'^3^'^q^yrq^|j;5$ 
O chi go bu me thu me lun SfE'^sl'^'^ 
O chi hu sun 
O hu me tu 
pA ren ^5, 
Pad spungs ^'^^ 
Pe dpa' ri lang q'^^«l^ 
Pe hu ^ 

Pen hwa ri lang siara^ 
Per nyi ma 'dzin ^^S'sr^s 
Per nyi ma 'dzin Ngag dbang legs bshad rgya 
mtsho q^^'^^^^q^^'q^i;*!^ 
pha rol bdud sde'i dpung tshogs 

phan theb ^s^q 
phas thi w<l 
pho brang 
phrug m 

phug tshangs kyi gtam ^j'cf^'^'^si 
Phun tshogs gs^p 
phyag ^ 
phying |* 

Phyug rtse chos rje OT^^'j^ 
Pin rkya tshi me q"3^p'5$ 
Ping'an -f-3c 
Pinyin »U§- 
po tho 
po ti Inga 

Pochu mixin z$Lffci^-it 
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Potala *fy«! 
Puba #■ £ 

Pudang, Pudonggou $ 
Pudong >i| & 

Qaghuali, Chaergou ^TiL>^ 
Qangsa, Chunsha 
Qazi, Qiazi -f^f- 
Qi ^ 

Qi Huimin if> & R, 
Qi Jianqing ^fp^-fr 
QiTusi 

Qi Wenlan >fpici£ 
QiZhengxian *FjE.'jf 
Qianhe "Ir^T 
qianhiisuo -f f ' #r 
Qianjin 

Qianlong, Qianlong $t ft 

Qiao Dongmei 

Qiao Shenghua 

Qighaan Dawa, Baiyahe & ^ 

Qijia 5fp £ 

Qijia Laoye ^P f^^- 
Qilian, Qilian *p j€ 
Qiliao! Sanliao! iT!tT! 
Qin * 
Qing, Qing if 
Qingdao $7 

Qinghai yiyao weishengzhi -fr ^ E. H Jl i 
Qinghai, Qinghai -fr >#■ 
Qinghaihua -fr 

Qinghaisheng Fangyizhan -fr^Ma P;5" 55.3,6 
qingkuo 

Qinglong Tianzi -fri^^L^ 
Qingming ># B J 
Qingyun Jx 

Quurisang Srishiji, Huayuansi #L S) ^ 
Ra^ 



rab 'byams ^fT<^5!*( 
rab 'byams pa ^fT^W^ 
Rab brtan rdo rje ^q'qj=5^]£ 
Rab kha 

Rab kha gru gtong ^'f^ffl^ 

rang bzhin gnas rigs ^'q^s^js^'^p 

rang nyz'd rgyal ba 

Rangdin, Longdong Jt 

Rangghuali, Longyi JL— 

rangpi, niangpi $L$L 

Rar du pa sang *<\'^J'^ 

Rar lhor mig dmar ^•'■SK.'ftaj'^s^ 

rdo ram pa z^sr 

Rdo rje 'jigs byed 

Rdo rje gdan ^'^^ 

rdung rgyug 

Reb gong ^jr*Sjk, 

Reb gong gnyan thog ^fT^qj^s^j 
Reb gong rgan rgya ^FT^'^f, 
renpo che, rnbuqii, renboqie fcikM 
ren A 

Renminbi A & rjj 
Rgan rgya 

Rgulang, Dgon lung ^j^'^S Erh-ku-lung, 
Guolong fp ft, Yu-ning, Youning % 

rgya^ 

Rgya bza' kong jo ^W 5 ^ 
Rgya gar rdo rje gdan |; 
Rgya hor0\ 
Rgya tshang ma 
Rgyal sras |«J'S^ 

Rgyal sras 'Jigs med ye shes grags 

pa i^^o^qp^q^^qp^ 
Rgyal sras Don yod chos kyi rgya mtsho 

Rgyal sras rin po che |j^'^'%^ra 
rgyug ^| 
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rgyugs g,qp 

rgyugs len pa g5p'«J3^j 

Ri lang 

Ri lang bcu gnyis 
Ri stag ^'^j 
rzgs %p 

rigs lam pa %p'<W^ 

n'gs /img byed mkhan %p'^'|^'5^ 

Rin chen sgrol ma %^3^|«j'5) 

rz's med 

Riyue Dalang 9 ^ 
r/es gnang j^H|3^ 
rfca * 
Rka gsar 

Rka gsar dgon dga' ldan 'dus bzang chos gling 

rlung rta 
Rma chu 

Rma chu'i rab kha dngul ri'i sa bzang gri spyod 

rab kha gj'^'^'p'^^'^'^'^^^'^'^'p 
Rma lho 

RMB, Renminbi AR,^ 
rnam 'grel g^'^^J 
mam gzhag gsr^®^ 
Rnam rgyal 

rnbuqii, rin po che ren po c/ie, renboqie 

Rong bo ^k'^ 

Rong bo nang so Xz^'S^ 

Rong zom %z^5\ 

ronghuafugui ^L^TS^n 

Rta 'gying 

rta c/ien po j^'ss^f 

Rta mgrin ^'51^ 

rtag gsaZ khyab ^'^jwg^ 

rtsam pa S'SR 

Rtse khog t'ffaj 



rtsz's bzhag gi rgyugs t^o^'lj^ 
rtsod gru;a If^'Sj 
rtsod z/a ^'|| 
sa ^ 

sa 6dag *rq^j 

Sa bdag sog po ri lang ^'q^j'^'^^'si^ 

sa dpyad pa ^'^^'^ 

Salar, Sala #t#. 

San'erjia % 

Sanchuan, Sanchuan -HJi] 

Sanchuan Tuzu -HJ'I 

Sanchuansih -HJ'I 

Sandaohe -H-xil^ 

Sangjie Renqian ^^M-iJfc 

Sde ba chos rje ^'q'35^'j£ 

Sde srid Sangs rgyas rgya mtsho 

Se ra *K 

Sems mtsho ^wsia? 

Sems nyid, sems nyid *5w?>^ 

Sems nyid sprul sku bstan 'dzin 'phrin las rgya 

mtsho 
sen chugs ^&i&m 
Seng ge gshong ^K'^j'^^ 
sgar ^ 
Sgar thog 
Sgo dmar 

Sgo dmar G.yang mo tshe ring ^s^qju^'eSfif'S^ 

Sgo mang <^ 

Sgo mang grwa tshang 

Sgrol ma S«l'5j 

sgrub sdefq'^ 

Sha bar chos rje ■tfj'q^'S'^ 

Sha bar nang so -^R^s^ 

Sha Delin 

Sha Heshang 

Shaanxi, Shanxi ft^r 
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shags ngan ->fj«*p'^ 
Shahai 
Shanbei P£4k 
Shancheng Jji^, 
Shandong $• 
Shanghai _t- j^r 
Shangzhai _L S 
Shanxi, Shanxi 3j 
Shanzhaojia 
Shanzhou 

ShaoYundong *p#jH 
Shaowa *7 "i: 
Shar Bla ma -fj^'^ 
s/iar 

Shatangchuan 

Shdanbasang, Shijiamoni ^ik.J$JL 

Shdangja, Dongjia $. % 

Shdara Tang, Dalantan 

shenjian #-£'J 

shenfu # if 

sneng 

Shenjiao 4£# 
sneqf 

Shgeayili, Dazhuang 
Shi Cunwu 

Shi'er Wei Zushi -f— #-^J-^ 

shibei -5 ^ 

Shina 3t#) 

Shing bza' 

Shiya -5 A 

sho ma ^ 

s/ior ba 

shuang xi 31-8- 

Shuangma Tongzi i-f- 

Shuangshu 

Shuilian Dong ^Jcf ?|S) 

Shuimogou ?.Mt-$ 



Sichuan WJi] 

s/cabs bzhipa ^q^'qep 

Skal bzang thub bstan 'phrin las rgya mtsho 

Skal bzang ye shes dar rgyas SjjTq^'"^^'^!^ 

Skal ldan rgya mtsho ^jisp^eo 

Sko tshi me ^p'5j 

skor ru 

skra ka sj'ij 

skra phab 

Sku 'bum ^R/l 

Sku 'bum byams pa gling ^R/rg/W'sj'lj^ 

Skya rgya, Jiajia if A> 

Skyabs 'gro SjjfW^Sf 

Skyid shod sprul sku 1^'^'^'^ 

sky or ^ 

skyor dpon j^S'^S^ 
Smad pa fj^'q 
smad phyogs f^'^p 
smeen, Sier 4" # 
Smeen, Ximi ^ 
Smin grol §|c^ff«! 

Smin grol no min han Ijs^'^tis^^ 

Smon lam, smon lam fj^'«l3 

smyung gnas ^'^j 3 ^' 

sna tshogs 'di ^ra&p'^ 

sngags 'chang 

sngags pa w^'q 

Snying bo rgyal 

Snying mo ^'3f 

Snying rje tshogs pa ^j^sf'Jp'^ 

Sog^j 

Sog rdzong 

Sog rgya 

sog yuZ ^j'^w 

Song Ying ^.IS 

song <5f^ 
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Songchang Suzhun (Sizhun?) 

Songduo 

Songjia %% 

Songpan 

Songrang, Xunrang Sit 

Spun zla hor gyi rgyal po ^^^i^ 

spyi jog J^j 

spyirdzas 

srang %^ 

srol 

Srong btsan sgam po i^'^s^sr^ 
srung ma 

Stag gzig nor gyi rgyal po ^'^'^N'l'f^ 
Stag lha rgyal ^'|«J 
Stobs ldan 
SuShan %m 

Sughuangghuali, Suobugou ^ h ft 
suitou $ ik 
Suiyuan 8c i& 
Sum pa 

Sum pa mkhan po Ye shes dpal 'byor 

Sun Wukong 

Sunbu, Songbu 

Suojie Longwang I^Al 

SuojieYe^*^ 

Suonan ^ ilj 

Suonan Cuo ^ 

Suzhou ^^1 

Suzhou Xinzhi & ^1 #f 4 

tA si 

Ta'er si*&ft^ 

Taishan ill 

Taizi £ -f 

Tang Xiaoqing ^ Hj£ 

Tang, Tang /# 

tangka thang ka g^'ij 



Tangraa, Tangla 4tii 
Tangseng 4f"fff 

t/ia/ 'phreng W^fc 
thai srog 
tZiaZ zZog 
tZiang fca 3^ 
tZieZ) 

Ther gang nyi wi eK^'^'lj 

ther gang nyi wi na thong ^V^^'^'S^^ 

Thu me lun ^$'«J5, 

Thu'u bkwan 

Thu'u bkwan bio bzang chos kyi nyi ma 

thun mong ma yin pa ^5'eSfc;5r«te'^ 

thun mong pa ^'sST^ 

Tianjia W 

Tianjin 

tianqi "kM 

Tiantang llf; 

Tianyoude 

Tianzhu, Tianzhu !kJh 
To'u pa tsi J<^'% 
Tongren I^M- 
tongzi % : f 

tsakra bcu gsum gyi sngags blzog 

tsampa, rtsam pa 
tsha bzhed cfq®^ 
tsha gad 3o'^ 
tsha gra cf 5j 

Tsha lu ma byin gi song So'^'^jS^fc, 
Ts/ia lu ma ster gi song eo'«£5T^$j'^ 
tsZia ri So'^ 
tsZia 3d 

ts/ia rfmg So'^ 
ts/ia6 grwa afTgj 



tshad ma sde bdun a^'sr^'q^ 
tshang 3o^ 

Tshe hrin yan aT'^'H^ 
Tshe ring 

Tshe ring don 'grub aT'%;^<^jq 

Tshe ring skyid 

tshi me &'5j 

tshig nyen l^j'^Si 

tshig sgra rgyas pa ^|'|'|^'^ 

tsho ba <£'R 

Tsho£ 

Tsho kha af'p 

tshogs a&p* 

tshogs lang 

tshogs langs lugs bzhin ^^'«!^'«Nj*rqej^ 

Tshwa mtsho sia? 

Tsi tsong IT'^SK 

Tso ri ri lang s?'%%«J^ 

Tso shi ri lang 

Tsong kha 

Tsong kha pa SK'C'^j, Zongkaba £ 

tszurhaitchi usypxaii™ 

Tu, Tu A 

Tudaiii 

Tufan, Tufan 

Tughuan, Tuguan A "f 

Tughuan Nengneng, Tuguan Niangniang A 't" 



Tughuangang, Tuguanshan A "t" 

Tuhun*A>£ 

Tuihun W 

Tumin, Tumin i. 

Tuoba Yuanhao 4s$ltLL 

Turen, Turen iA 

twsi, tusz A- 5] 

Tutai i £ (Sujia # ^?) 

Tuyuhun, Tuyuhun 



Tuzu, Tuzu Ai£ 
Tuzuyu i-%ki& 

Walighuan (Bagushan eL-£">li) 

Wang, wang A 

Wang chen khri 

Wang Dongmeihua 

Wang skyA 

WangTusi 

Wang Wenyan A 

Wang Yanzhang A ;i 

WangYongqing i^jc^. 

Wang Yunfeng A Jxl 

Wangjia A 

Wanli TSm 

Wanzi y% -f 

Waqusili JL*e? 3. 

Weisheng jihuashengyuju A. i if £'] :i If^; 

Weiyuan, Weiyuan ilizt 

Wen Xiangcheng X.# JL 

Wen Xiping il-i- ^ 

Wenbu Sit. 

Wencheng Gongzhu 

Wenjia il^ 

Wentan Liaowang Xi&i^M 

Wu Jiexun 

Wu Lanyou ^i^A 

Wughuang, Bahong 6L & 

Wujia 

Wulan 4 ± 

Wushi i+ 

Wushi 

Wushi xiang i+lsp 
Wutun -H- kj 
Wutun i & 
Wuyangbu fiL^i. 
Wuyue Dangwu J f 
Wuyue Duanwu iJ^jfif 
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Xanjang, xanjang, Shancheng, shancheng dilfc, 


Xue Wenhua # 


Xi'an 




Xunhua IfHfc 


Xia X 




Ya'er A ft 


XiaGuoXSl 




Yan Guoliang $ HI R 


Xiahe XH 




Yang 


Xiakou *£. c 




Yang Chun %h 


Xianbei #f 4- 




Yang lii tsho ba 


Xianrenmin weishengyuan 




Yang Xia # £ 


Xianrenmin yiyuan A i 


S. 1% 


Yangda, Changshoufo ^^\% 


Xiaosi 'b4" 




Yangja, Yangjia $j ^ 


Xibu dakaifa 




Yangjia # ^ 


Xie * 




Yangtou Huhua ^ #"ffc 


Xie Yongshouhua M?%^jZ 




Yanszi Chansiians "16- £i- 


Xiejia ili 




Yar klung tsang po ^^J^'^K'^J 


Xiela 




Yar sko tsho ba n^'^'af'^ 


Xiera, Xiela t*4i 




Yar sko 


Xifan 




Ye su khe "i'Sf ft 

Nil 


Xikouwai 5r c ?h 




Yi A 


Xin ^ 




Yi Lang 


Xin Youfang i^5r 




yig cha gsar ba SNj'ffi'^ 3 ^ 


Xing Haiyan ^ >#■ M 




via ravuas Starsww 


Xing Quancheng JL4r;& 




Yieonechene 


Xing Yonggui ^ ?%it 




Ying Zhongyu yS. .&3sT 


Xing' er 




Ying Zihua 


xingfu 




Yingzong ^ ^ 


Xining, Xining £rT, 




uinuanq W[ fB 

ZJ ZJ Z7 


Xining Zhi & T 4 




Yomajaa, Yaomajia i&M^^- 


Xinjia 




Yon tan 'od Bfs^s^^ 


Xinxia 




Yon tan reva mtsho ^'RS'ffi'slsf 

oj yy 


Xiu Lianhua 




Yongchang tK- 


Xiwanzi 5?><f f 




Yongdeng tK^E- 


Xiyingzi $$it^f 




Yongle, Yongle 4<-^, 


XuXiufu#-|Hil 




Yongning 77c 


Xuangwa, Beizhuang ibji. 






Xuanhua 4Mfc 




Youning T 


Xuanzang "£"14 




Youning si % % 4" 


Xuanzong 4 £ 




Yuan, yuan tL 



yue M 

Yul shul ^'^"J 

yul srol ^«J'^«I 

Yun ci dmag ("js^'^swj 

ZanYulan ^iii 

Zanza 

zao 

zaoren 

Zeku 

Zelin 

z/ia ngo @X 

zhal ngo 

Zhalute 4L-fr # 

Zhang blon bzhi <a^i|3^qej 

Zhang Chongsunhua ffc J: 

Zhang Dezu 

Zhang Xiang 5&j^ 

Zhang Xihua fM-# 

Zhang Yinghua 

Zhang Yongjun ffc 

Zhangjiakou ?i ^ o 

Zhao Guilan 

Zhao Jinzihua 

Zhao Xiuhua 

ZhaoXiulan A<.#ii 

Zhao Yongxiang 

Zhaomuchuan 

Zhejiang #r*£ 

z/rihui qianshi ^#^^ 



ZhiliiL^ 

Zhong Jingwen 4ti£x_ 

Zhong Shumi, Zhang Shumei J£*M£ 

zhongdouju %f0.Mj 

Zhu Bajie #vV& 

Zhu Changminghua 

Zhu Chunhua 

z/iu (Jar 

Zhu Ernuer, Ernii ~k 
Zhu Guobao £@ S 
Zhu Haishan tM^Jj 
Zhu Jinxiu 

ZhuXiangfeng t^ipJ^ 
ZhuYongzhong ^.tJC,^ 
Zhuang Xueben it ^ ^ 
Zhuanglang it 
Zhujia 
Zhuoni 4-J£j 
Zi ling 

zla ba dang po'i drug ba gnyis kyi nyin gsum 
gyi ring la 

zla po byed gj'^'^ 
Zo wi ne ni ^"%5^ 
Zongge ^-f" 
Zonggecheng S^^N^ 
zongjia $L^f 
zur skol ^n^J 
Zushi#^ 
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